
8-INCH RAISED SKELETON STOCK STOCK FOR SAM7SF

If your firearm doesn't already have a 1913 attachment rail on the rear choose
the appropriate adapter above! Skeleton Stock 8-inch Rise with JMAC’s 1913
folding mech - not assembled 2x Integrated QD Sling Socket 8" Length 0.275"
Cheek Rise Drilled and tapped for optional cheek risers - will be available in
the future 7075 T6 Aluminum Hard-Coat Anodized Only 5.39oz without folding
Mech JMAC 1913 Folding Mechanism

Attributes

Name: 8-INCH RAISED SKELETON STOCK STOCK FOR SAM7SF
Manufacturer: JMAC CUSTOMS
Product no.: 100800142
Mfr. No.: SS-8R+SM-SF
Color: Black
Make: -
Material: Aluminum
Style: -
Delivery weight: 0.231kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 203mm
Shipping length: 330mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den 8ZollRaised Skeleton
Stock von JMAC Customs
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den 8ZollRaised Skeleton Stock von JMAC Customs entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
nutzen kannst. Bitte lese alle Anweisungen sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du alle Sicherheitsanweisungen befolgst, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich der Verwendung
von Feuerwaffen und Zubehör.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe über eine geeignete 1913Befestigungsschiene verfügt.
Verwende nur die empfohlenen Zubehörteile und Adapter, um die Sicherheit und Funktionalität zu
gewährleisten.
Achte darauf, dass der Skeleton Stock sicher und fest an der Waffe montiert ist, bevor du ihn benutzt.
Vermeide es, das Produkt unter extremen Bedingungen oder bei unsachgemäßer Handhabung zu
verwenden.
Bei jeglichen Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktionen, stelle die Nutzung sofort ein und
kontaktiere einen Fachmann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Prüfe, ob deine Feuerwaffe mit einer 1913Befestigungsschiene ausgestattet ist.
Stelle sicher, dass du alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand hast.

Montage des Skeleton Stocks:2.

Entferne den alten Stock, falls vorhanden.
Befestige den Skeleton Stock an der 1913Befestigungsschiene, indem du die integrierten QD Sling
Sockets verwendest.
Achte darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind und die Verbindung stabil ist.

Verwendung des Produkts:3.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du den Stock anbringst oder entfernst.
Überprüfe vor jedem Gebrauch die Stabilität und Integrität des Stocks.
Nutze die 8ZollHebung und den Faltmechanismus nach Bedarf, um eine bequeme Handhabung zu
gewährleisten.

Nach der Nutzung:4.



Reinige den Stock regelmäßig, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Lagere die Waffe an einem sicheren Ort, wenn sie nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und anderen
verwendeten Materialien.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, konsultiere bitte die Website des Herstellers oder
wende dich an den Kundendienst von JMAC Customs. Es ist wichtig, dass du alle Sicherheitsfragen klärst, bevor
du das Produkt verwendest.

Bitte beachte, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien entscheidend für die sichere Nutzung des
8ZollRaised Skeleton Stocks von JMAC Customs ist. Halte dich an diese Anweisungen, um Risiken zu minimieren
und die bestmögliche Erfahrung zu gewährleisten.



8INCH RAISED SKELETON STOCK Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for purchasing the 8INCH RAISED SKELETON STOCK for the SAM7SF. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use of your product. Please read this guide carefully before installation
and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that your firearm is unloaded before attempting to install the stock.
Always handle your firearm in a safe manner, following all local laws and regulations.
Do not exceed the weight limit of the stock, which is designed for standard use with compatible firearms.
Keep the stock and its components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage before each use.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the stock in conjunction with a compatible firearm that has a 1913 attachment rail.
Ensure that the stock is securely attached before use to prevent accidental detachment during operation.
Do not modify the stock or its components, as this may compromise safety and performance.
If using the stock with optional cheek risers (available in the future), ensure they are properly installed
and secure.
Use only approved accessories with the stock to maintain safety and functionality.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Select the appropriate adapter if your firearm does not have a 1913 attachment rail.
Align the stock with the adapter and press it into place until it clicks securely.
Doublecheck the attachment to ensure it is locked in position.

Usage2.

When using the stock, maintain a firm grip on the firearm.
Adjust your cheek position to the 0.275" rise for optimal aiming and comfort.
Use the integrated QD sling sockets for secure sling attachment.
After use, ensure the firearm is unloaded and store it safely.

Disposal Instructions
Dispose of the stock and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the stock in regular household waste.
Check with local authorities for proper disposal methods for aluminum materials.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the 8INCH RAISED SKELETON STOCK, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product or on the packaging.



Conclusion
Following these safety instructions will help ensure the safe and effective use of your 8INCH RAISED SKELETON
STOCK. Always prioritize safety and remain informed about best practices for firearm handling and usage. Thank
you for your attention to these important guidelines.



Guide de Sécurité pour la Crosse Squelette
Élevée de 8 Pouces JMAC CUSTOMS
Introduction
Merci d'avoir choisi la Crosse Squelette Élevée de 8 Pouces JMAC CUSTOMS. Ce produit est conçu pour améliorer
la fonctionnalité de votre arme à feu tout en garantissant votre sécurité. Il est important de suivre toutes les
instructions et recommandations de sécurité pour assurer une utilisation correcte et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que votre arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'utiliser la crosse.
Ne laissez jamais votre arme à feu sans surveillance, surtout si des enfants sont présents.
Vérifiez régulièrement l'état de la crosse et de ses pièces pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas la crosse ou ses composants sans consulter un professionnel.
Conservez le produit dans un endroit sûr et sec, hors de portée des enfants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement la crosse avec des armes à feu compatibles.
Ne pas utiliser la crosse si elle présente des signes de dommage ou de défaillance.
Lors de l'utilisation, assurezvous que la crosse est correctement fixée à l'arme.
Évitez de tirer avec l'arme si la crosse est pliée.
Portez toujours des équipements de protection appropriés lors de la manipulation d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation de la Crosse2.

Si votre arme n'a pas de rail de fixation 1913, choisissez et installez l'adaptateur approprié.
Fixez la crosse à l'arrière de l'arme en utilisant les vis fournies.
Assurezvous que la crosse est bien serrée et stable.

Utilisation de la Crosse3.

Dépliez la crosse avant de tirer.
Vérifiez que le mécanisme pliant fonctionne correctement avant chaque utilisation.

Entretien4.

Nettoyez régulièrement la crosse avec un chiffon doux pour enlever la poussière et les débris.
Inspectez le mécanisme pliant pour vous assurer qu'il fonctionne correctement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la crosse avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sécurisée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site officiel de
l'UE ou les autorités locales compétentes.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité et d'utilisation, vous contribuerez à garantir une expérience sécurisée et
agréable avec votre Crosse Squelette Élevée de 8 Pouces JMAC CUSTOMS. N'oubliez pas que votre sécurité est
la priorité absolue.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Calciolo
Skeleton da 8 Pollici JMAC CUSTOMS
Introduzione
Grazie per aver scelto il Calciolo Skeleton da 8 Pollici di JMAC CUSTOMS. Questo prodotto è progettato per
migliorare l'ergonomia e la funzionalità della tua arma. È fondamentale seguire le seguenti linee guida di
sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il calciolo per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è stato installato correttamente.
Conserva il calciolo in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il calciolo se non è stato installato seguendo le istruzioni fornite.
Non tentare di modificare o riparare il calciolo senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Assicurati che il calciolo sia ben fissato prima di utilizzare l'arma.
Utilizza sempre protezioni per gli occhi e le orecchie quando utilizzi l'arma.
Non utilizzare il calciolo in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la
sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di iniziare.

Installazione:2.

Se la tua arma non ha già un rail di attacco 1913, seleziona e installa l'adattatore appropriato.
Fissa il calciolo utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.
Controlla che il meccanismo pieghevole JMAC 1913 funzioni correttamente.

Uso:3.

Regola l'altezza del calciolo secondo le tue preferenze personali.
Usa il calciolo solo in situazioni di tiro appropriate e sicure.
Dopo l'uso, verifica che il calciolo sia in buone condizioni e riponilo in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Non gettare il calciolo nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Controlla se ci sono programmi di riciclaggio disponibili per componenti in metallo.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza riguardo al Calciolo Skeleton da 8 Pollici JMAC CUSTOMS, ti invitiamo a
contattare un rivenditore autorizzato o un professionista del settore. Assicurati di avere a disposizione il numero
di modello e la data di acquisto per facilitare la comunicazione.

Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri durante l'utilizzo del
Calciolo Skeleton da 8 Pollici di JMAC CUSTOMS. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto un prodotto di
qualità.



Bruksanvisning for 8INCH RAISED SKELETON
STOCK
Introduksjon
Takk for at du valgte 8INCH RAISED SKELETON STOCK fra JMAC CUSTOMS. Denne bruksanvisningen inneholder
viktig informasjon om sikkerhet, installasjon og bruk av produktet. Vennligst les denne veiledningen nøye før du
bruker produktet for å sikre sikker og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med ditt våpen før installasjon.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr når du håndterer våpen.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til alvorlige skader eller dødsfall.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kontroller at alle deler er i god stand før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det viser tegn på slitasje eller skade.
Installer produktet i henhold til de angitte instruksjonene for å unngå feilmontering.
Unngå å bruke produktet under forhold som kan påvirke sikkerheten, som dårlig lys eller ujevnt terreng.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og helt tomt før du begynner installasjonen.
Ha nødvendige verktøy tilgjengelig for installasjonen.

Installasjon:2.

Hvis ditt våpen ikke allerede har en 1913 festeskinne bak, velg den passende adapteren.
Fest Skeleton Stock på 1913 festeskinnen ved hjelp av de medfølgende festene.
Kontroller at alle skruer er strammet og at produktet sitter sikkert.

Bruk:3.

Juster kindhøyden etter behov ved å bruke de boret og gjengestengte alternativene.
Bruk de integrerte QD Sling Socket for å feste selen din.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må du sørge for å kaste det på en ansvarlig måte.
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering, spesielt for metallkomponenter.
Ikke kast produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt den relevante EUbaserte kontaktpunktet
for sikkerhetsforespørsel. Sjekk også EU's Safety Gateplattform for eventuell informasjon om tilbakekallinger
eller sikkerhetsoppdateringer.



Viktig informasjon
Rapportér alle usikre produkter og ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger ved å sjekke EU's Safety Gateplattform.

Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv bruk av 8INCH RAISED SKELETON
STOCK. Takk for at du tar sikkerheten på alvor.



8INCH RAISED SKELETON STOCK Käyttöohje ja
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit JMAC CUSTOMS 8INCH RAISED SKELETON STOCK tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja asennusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Varmista, että kaikki asennustyöt suoritetaan pätevän henkilön toimesta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja hanskoja, tarvittaessa.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ja esteetön ennen tuotteen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, ellei se ole erityisesti sallittua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Lue mukana olevat ohjeet huolellisesti.

Asennus2.

Jos aseessasi ei ole 1913 kiinnitysrautaa takana, valitse sopiva adapteri.
Asenna Skeleton Stock 8tuumainen nousu JMAC:n 1913 taittomekanismilla.
Varmista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti paikallaan.
Tarkista, että integroitu QD olkahihnakiinnike on oikein asennettu.

Käyttö3.

Varmista, että ase on turvallisessa tilassa ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Seuraa kaikkia turvallisuusohjeita ja suosituksia.

Hävitsoohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristömääräysten mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy lasten tai eläinten ulottuville hävittämisen aikana.
Älä polta tuotetta, ellei se ole erityisesti sallittua.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevedot tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit JMAC CUSTOMS tuotteet. Huolellinen käyttö ja huolto takaavat tuotteen pitkän käyttöiän ja
turvallisen käytön.



Säkerhetsinstruktioner för 8tums upphöjd
skelettkolv
Introduktion
Tack för att du valt JMAC CUSTOMS 8tums upphöjd skelettkolv för SAM7SF. Denna produkt är designad för att ge
hög prestanda och komfort vid användning. För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker och torr plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera alltid osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast adaptrar som är kompatibla med 1913fästanordningen.
Se till att alla delar är korrekt monterade innan användning.
Använd skyddsutrustning (t.ex. skyddsglasögon) vid installation och användning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under användning.
Kontrollera att vapnet är i säkert läge innan du hanterar det.

Instruktioner för installation och användning

Installation av skelettkolven:1.

Om ditt vapen inte redan har en 1913fästanordning, välj den lämpliga adaptern.
Montera skelettkolven på fästanordningen enligt tillverkarens anvisningar.
Säkerställ att kolven är ordentligt fastsatt innan du använder vapnet.

Användning av skelettkolven:2.

Justera kolven till önskad längd och kindhöjd innan användning.
Använd den integrerade QD Sling Socket för att fästa ett bärband om så önskas.
Kontrollera att vikmekanismen fungerar korrekt innan du börjar använda vapnet.

Avfallshantering
Avyttra produkten på ett säkert sätt och i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn materialet där det är möjligt, särskilt aluminiumkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare.
Kontrollera alltid att du har den senaste informationen om produktsäkerhet och eventuella återkallelser.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss.
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